Основное значение глагола TAKE -- взять, брать
Но в сочетании с различными предлогами его значение меняется. Давайте рассмотрим основные значения этого фразового глагола.
Take after -- быть похожим на кого-то из родителей или родственников по складу характера или склонностям
Jack takes after his father, he is hardworking and determined. -- Джек пошел в своего отца, он трудолюбивый и целеустремленный.
Mary takes after her mother, she is always cheerful. -- Мэри похожа на свою мать, никогда не унывает.
Take up -- начать заниматься чем-то, заинтересоваться
John took up acting in a local theatre a few years ago -- Джон увлекся игрой в местном театре несколько лет назад.
Ben has just taken up jogging. He likes it! -- Бен начал бегать. Ему нравится. 
Take in  - понимать, усваивать
I didn't take in what you were saying -- Я не понял, что вы говорили.
I could not take in the new lesson — Я не смог усвоить новый урок
Take off  1) снимать одежду
Take off your coat. It's rather warm here -- Сними куртку, здесь довольно тепло. 
2) взлетать, отрываться от земли
The plane took off on time -- Самолет взлетел вовремя.
[bookmark: _GoBack]Take down -- записать
Please take down my telephone number -- Пожалуйста, запишите мой номер телефона.
If you don't want to forget his name, take it down into your notebook. -- если не хочешь забыть его имя, запиши его в записную книжку. 
Take back -- возвращать, принимать обратно
Your tablet is out of order. You should take it back to the shop. -- твой планшет не работает. Отнеси его обратно в магазин
If my ex-BF wants to return, I won't take him back! -- Если мой бывший бой-френд хочет вернуться, я его обратно не приму!
Take out - вывести на прогулку или «в свет»
If I have time I'll take the child out to the park -- если у меня будет время я поведу ребенка на прогулку в парк
